
2008 m. lapkričio 26 d. Tribunal de première instance de
Namur (Belgija) pateiktas prašymas priimti prejudicinį
sprendimą byloje Atenor Group SA prieš Belgijos valstybę —

SPF Finances

(Byla C-514/08)

(2009/C 32/32)

Proceso kalba: prancūzų

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas

Tribunal de première instance de Namur

Šalys pagrindinėje byloje

Ieškovė: Atenor Group SA

Atsakovė: Belgijos valstybė — SPF Finances

Prejudicinis klausimas

Ar 1990 m. liepos 23 d. Tarybos direktyvos 90/435/EEB dėl
bendrosios mokesčių sistemos, taikomos įvairių valstybių narių
patronuojančioms ir dukterinėms bendrovėms (1), 4 straipsnio
pirmoji įtrauka draudžia tokią nacionalinės teisės nuostatą, kuri
riboja teisę išskaityti dividendus, gautus kaip galutinai apmokes-
tinamos pajamos, jeigu patronuojanti bendrovė gavo apmokesti-
namo pelno?

(1) OL L 225, p. 6; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 9 sk., 1 t.,
p. 147.

2008 m. lapkričio 25 d. pareikštas ieškinys byloje Europos
Bendrijų Komisija prieš Lenkijos Respubliką

(Byla C-516/08)

(2009/C 32/33)

Proceso kalba: lenkų

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama M. Kaduczak ir
P. Dejmek

Atsakovė: Lenkijos Respublika

Ieškovės reikalavimai

— Pripažinti, kad nepriėmusi įstatymų ir kitų teisės aktų
nuostatų, įgyvendinančių 2006 m. rugpjūčio 1 d. Komisijos
direktyvą 2006/70/EB, nustatančią Europos Parlamento ir
Tarybos direktyvos 2005/60/EB įgyvendinimo priemones,
susijusias su politikoje dalyvaujančių asmenų apibrėžimu, ir
supaprastinto deramo klientų tikrinimo procedūroms
taikomus techninius kriterijus bei išimtis, suteikiamas dėl to,
kad finansine veikla verčiamasi retai arba labai ribotai (1), ir,

bet kuriuo atveju, nepranešusi apie jas Komisijai, Lenkijos
Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal šią direktyvą.

— Priteisti iš Lenkijos Respublikos bylinėjimosi išlaidas.

Ieškinio pagrindai ir pagrindiniai argumentai

Terminas perkelti Direktyvą 2006/70/EB baigėsi 2007 m. gruo-
džio 15 dieną.

(1) OL L 214, 2006 8 4, p. 29.

2008 m. lapkričio 27 d. Tribunal de grande instance de Paris
(Prancūzija) pateiktas prašymas priimti prejudicinį spren-
dimą byloje Fundació Gala-Salvador Dalí, Visual Entidad
de Gestión de Artistas Plásticos prieš Société des Auteurs
dans les arts graphiques et plastiques, Juan-Leonardo Bonet
Domenech, Eulalija-María Bas Dalí, María del Carmen
Domenech Biosca, Antonio Domenech Biosca, Ana-María

Busquets Bonet, Mónica Busquets Bonet

(Byla C-518/08)

(2009/C 32/34)

Proceso kalba: prancūzų

Prašymą priimti prejudicinį sprendimą pateikęs teismas

Tribunal de grande instance de Paris

Šalys pagrindinėje byloje

Ieškovė: Fundació Gala-Salvador Dalí, Visual Entidad de Gestión
de Artistas Plásticos

Atsakovai: Société des Auteurs dans les arts graphiques et plastiques,
Juan-Leonardo Bonet Domenech, Eulalija-María Bas Dalí, María
del Carmen Domenech Biosca, Antonio Domenech Biosca, Ana-
María Busquets Bonet, Mónica Busquets Bonet

Prejudiciniai klausimai

1. Ar priėmus 2001 m. rugsėjo 27 d. (1) Direktyvą (2001/84/
EB) Prancūzija gali ir toliau suteikti perpardavimo teisę tik
įpėdiniams pagal įstatymą, ir jos nesuteikti įpėdiniams pagal
testamentą bei teisių perėmėjams?

2. Ar 2001 m. rugsėjo 27 d. Direktyvos (2001/84/EB)
8 straipsnio 2 ir 3 dalių pereinamojo laikotarpio nuostatos
leidžia Prancūzijai numatyti nukrypstančią tvarką?

(1) 2001 m. rugsėjo 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direk-
tyva 2001/84/EB dėl originalaus meno kūrinio perpardavimo teisės
autoriaus naudai (OL L 272, p. 32).
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